Saint Joseph Parish

582 Hope Street, Mountain View, California 94041

P.O. BOX 27, Mountain View, CA 94042
WWW.S]pmv.org

- Parish 1901

A Catholic community of faith living the Gospel of Jesus Christ,
uniting people of many cultures in loving service to our brothers and sisters.

Parish Office
580 Hope Street, Mountain View, CA 94041

Office Hours
1:30pm - 7:30pm Tuesday through Friday
Monday—by phone only

Phone: 650-967-3831 | Fax: 650-969-3116

E-mail: parish.office@sjpmv.org

Church underground Parking at 599 Castro
(Corner of Church and Castro Streets)

MASS SCHEDULE | HORARIO DE MISAS

Daily Mass:

Monday through Friday 7:30am and 2:00pm (English)
Saturday 7:30am

Tuesday 10:00am (Korean)

Saturday Vigil:

5:30pm (English)

7:00pm (Spanish—1st, 3rd and 4th Saturday)
7:00pm (Tamil—2nd Saturday only)

Sundays:
7:00am; 8:30am; 10:00am*, and 11:30am (English)
1:00pm* (Spanish)
5:00pm (Korean)
* livestreamed
Holy Days of Obligation | Dias de Precepto
7:30am; 12:10pm; 2:00pm (English) & 7:00pm (Spanish)
Confessions | Confesiones
Saturdays 4:00pm - 5:00pm (If you are unable to come at
this time please contact the Parish Office to arrange an
appointment with one of our priests)

Eucharistic Adoration | Adoracién Eucaristica
Monday through Thursday 2:30pm to 3:30pm
Friday: All day from 8:00am. Benediction at 3:30pm

Nocturnal Adoration | Adoracién Nocturna
Fourth Saturday | Cuarto sabado del mes - 8:00pm

2t Sundavy in
Ordinawy Time

“The word of God is living and effective,
discerning reflections and
thoughts of the heart.”
—Hebrews 4:12

Parish Staff
Rev. Fr. Engelberto G. Gammad, JCD | Pastor

Rev. Fr. Noel Sanvicente, JCD | Parochial Vicar

Rev. Mr. Oscar Godinez | Permanent Deacon
Diane Wollants-Bayona | Business Manager
Maria Godinez Trejo | Administrative Assistant

| Coordinator Youth and
Young Adults Ministry

Gabriel Valencia
Erika Underwood | Coordinator Faith Formation
(English) Phone: 650-814-1667

| Coordinator Faith Formation
(Spanish) Phone: 408-917-0905

Juan Berrios

Oscar Alarcon | Liturgical Musician (Spanish)
Robert Quijano | Liturgical Musician (English)
Eric and Rosie Lebel | Liturgical Musicians (English)

Gloria Salas | Coordinator Quinceafieras & Weddings

Saint Joseph School

1120 Miramonte Ave, Mountain View, CA 94040
Phone: 650-967-1839 | Website: www.sjmv.org
Principal: Sandra Romero

Admissions Director: Ericka Najar

Saint Vincent de Paul

Phone: 650-967-3831 ext. 125 (Please leave a message)
e-mail: stjosephmtnviewSVDP@gmail.com
To donate your car call 1-800-322-8284

Follow us on Facebook: facebook.com/sjpmv
Subscribe to our YouTube channel: youtube.com/sjpmv
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“La palabra de Dios es viva y eficaz
y descubre los pensamientos
e intenciones del corazon.”
—Hebreos 4,12




Werss  Ftertiors

Otober 19~25, 2025

Sun  10:00 am Gino Mabutas Fangon (Health)
Vishal Dhalwani (Special Intention)

1:00 pm Pedro Eduardo Gonzalez Rosales 1

Mon  2:00 pm Gino Mabutas Fangon (Health)

Tue  2:00 pm T yciana Odulio Sanvicente T (Death
Anniversary)
Gino Mabutas Fangon (Health)

Wed  2:00 pm Sarah Gralapp T (Repose of Soul)

Gino Mabutas Fangon (Health)

’ STEWARDSHIP CORNER
OFFERTORY WEEKLY GoAL $9,000

% Sunpay 10-12-2025 = $7,156.91
il

God bless you for your generosity. Your donation helps
us to defray the expenses for candles, altar bread, Mass

wine, bills for electricity and water, maintenance and cleaning of the
church facilities and other services. Scan the QR Code to give online, or
to receive contribution envelopes please contact the Parish Office at
650.967.3831. Thank you for your generosity.

Dios les bendiga por su generosidad. Sus donaciones nos
ayudan a pagar los gastos de velas, hostias, vino de misa,
facturas de electricidad y agua, mantenimiento y limpieza
de las instalaciones de la iglesia y otros servicios.
Escanea el codigo QR para donar en linea, o llama a la
oficina para recibir sobres para hacer tu ofrenda.

Thu  2:00 pm Gino Mabutas Fangon (Health)

Fri 7:30 am Jesse Sanchez t
Nathaline Norohna & Anthony Phillipt

2:00 pm Maria Cruz Hernandez Alvarez t
(6 Month Death Anniversary)
Gino Mabutas Fangon (Health)

Sat  7:30 am Gino Mabutas Fangon (Health)

Second Reading: 2 Timothy 3:14-4:2

Segunda Lectura: 2 Timoteo 3:14-4:2

ToDAY’S READINGS
First Reading: Exodus 17:8-13

Gospel: Luke 17:11-19
LEcTURAS DE HOY
Primera Lectura: Exodo 17:8-13

Evangelio: Lucas 17, 11-19

WELCOME TO ST. JOSEPH PARISH!

If you would like to formally register as parishioner of

St. Joseph Mountain View, please visit our website: |/
https://www.sjpmv.org or send us an email at: |
parish.office@sjpmv.org or visit our Parish Office,
we would love to meet you in person.

/BIENVENIDOS A LA PARROQUIA DE ST. JOSEPH!

Registrate formalmente como feligrés de St. Joseph en:
www.sjpmv.org/parish_registration o enviando un
correo a: parish.office@sjpmv.org También puedes
visitar la Oficina Parroquial, nos dard mucho gusto
conocerte y darte la bienvenida en persona.

The Decalogue for Extraordinary Ministers of Communion
Outside the Context of Mass. Those interested in bringing
Communion to the sick must have been previously trained and
instituted by Father Engel. No one should bring the Lord of their
own free will without express authorization, as this risks
committing a serious offense. These guidelines seek to help form
consciences and help you live this ministry with fidelity and
respect.

*Go with faith and recollection—Carry the Eucharist as the
greatest treasure: Christ himself present. (Ritual of Communion
Outside of Mass, no. 16).

*Safeguard the Blessed Sacrament worthily—Carry the pyx in an
appropriate case, never as a common object. (Redemptionis
Sacramentum, no. 92).

*Avoid distractions and conversations—During the journey,
maintain interior silence and a spirit of prayer. (Ritual, no. 16).

*Use the prescribed words—The formula is: “The Body of Christ.”
Do not add personal phrases. (GIRM, no. 161).

*Respect your mission—Do not take over the functions of the
priest or deacon. (Redemptionis Sacramentum, no. 151).

*Do not withhold the Eucharist—If there is any left over, return it
immediately to the tabernacle. (CIC, c. 935).

*Prepare your heart—Be in a state of grace, confess if necessary,
and pray before the mission. (CIC, no. 1385).

*Act with humility—Recognize that you are a servant of Christ
and of the community, not a protagonist. (CIC, no. 899).

*Encourage the faith of the sick—When giving Communion, help
the sick person experience the moment with devotion and peace.
(Ritual, nos. 17-18).

*Set an example of love and respect—Your attitude should reflect
the dignity of the One you are carrying. (Presbyterorum Ordinis,
no. 5).

Rineon Cutequetico

El decdlogo para los ministros extraordinarios de la comunion
fuera del contexto de la misa. Las personas interesadas en llevar
la comunion a los enfermos deben haber sido previamente
formadas e instituidas por el Padre Engelberto. Nadie debe llevar
al Seiior por decision propia sin autorizacion expresa, pues se
corre el riesgo de cometer una falta grave. Estos lineamientos
buscan ayudar a formar conciencia y a vivir este ministerio con
fidelidad y respeto.

*[r con fe y recogimiento—Lleva la Eucaristia como el tesoro mds
grande: Cristo mismo presente. (Ritual de la Comunion fuera de
la Misa, n. 16).

*Custodiar dignamente el Santisimo—Transporta la pixide en un
estuche apropiado, nunca como un objeto comun. (Redemptionis
Sacramentum, n. 92).

*Evitar distracciones y pldticas—Durante el trayecto, guarda
silencio interior y espiritu de oracion. (Ritual, n. 16).

*Usar las palabras prescritas—La formula es: “El Cuerpo de
Cristo”. No afiadas frases personales. (IGMR, n. 161).

*Respetar tu mision—No suplas funciones propias del sacerdote o
del diacono. (Redemptionis Sacramentum, n. 151).

*No retener la Eucaristia—Si sobra, regresa inmediatamente al
sagrario. (CIC, c. 935).

*Preparar el corazon—Estar en gracia, confesado si es necesario,
y orar antes de la mision. (CIC, n. 1385).

*Actuar con humildad—Reconoce que eres un servidor de Cristo y
de la comunidad, no un protagonista. (CIC, n. §99).

*Fomentar la fe del enfermo—Al entregar la Comunion, ayuda al
enfermo a vivir el momento con devocion y paz. (Ritual, nn. 17-
18).

*Dar ejemplo de amor y respeto—Tu actitud debe reflejar la
dignidad de Aquel a quien llevas. (Presbyterorum Ordinis, n. 5).
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SPECIAL COLLECTION THIS SUNDAY FOR
WORLD MISSION SUNDAY

Today, October 19, 2025, the Universal Church
celebrates World Mission Sunday, observed annually
on the penultimate Sunday of October. On this day,
the Church worldwide turns her attention exclusively
to the missionary activity of the Church, most
especially in areas where the Church is new, young, =
or poor. A special collection will be taken up at all I
parishes throughout our Diocese to support the
Pontifical Mission Societies. Through this global
solidarity fund, we assist local Churches in mission territories
by helping to sustain parishes, schools, hospitals, catechetical
centers, and the formation of seminarians and religious. Thank
you for your generosity!

COLECTA ESPECIAL PARA EL
DoMINGO MUNDIAL DE LAS MISIONES

Hoy, 19 de octubre de 2025, la Iglesia Universal celebra

el Domingo Mundial de las Misiones, que celebrado

anualmente el penultimo domingo de octubre. En este

dia, la Iglesia en todo el mundo centra su atencion

exclusivamente en la actividad misionera de la Iglesia,

R especialmente en las areas donde la Iglesia es nueva,

I joven o pobre. Este dia se realizara una colecta especial

en todas las parroquias de nuestra Diocesis para apoyar

a las Sociedades Pontificias Misioneras. A través de este

fondo de solidaridad global, ayudamos a las Iglesias locales en

territorios de mision con el sostenimiento de parroquias, escuelas,

hospitales, centros catequéticos y la formacion de seminaristas y
religiosos. jGracias por tu generosidad!

YOUTH CONFIRMATION—REGISTRATION IS OPEN!

Registrations for Teen Confirmation (ages 13—17)
are open at the Parish Office from Tuesday to
Friday, 2PM to 7PM.

Please bring a copy of the baptism certificate and
$100 to pay the registration fee.

e —

Fro

LAS REGISTRACIONES PARA LA CONFIRMACION ESTAN

ABIERTAS
Las inscripciones para la Confirmacion de
Adolescentes  (13—17arios), estan abiertas en la

oficina parroquial, de martes a viernes entre 2PM y
7PM. Por favor trae contigo la copia del certififcado
de bautizo y $100 para hacer el pago de la matricula.

ST. JOSEPH SCHOOL SURVEY

As a parishioner, your voice is particularly important
to us. The link below will lead you to a Google
Form with some important questions about St.
Joseph School - we will carefully consider all
answers. The survey is anonymous and we ask that
you be as forthright as possible with your responses.
Here is the link:
https://forms.gle/sT1R31.926gSEohj56

ENcUESTA ESCUELA ST. JOSEPH

Como feligrés, tu voz es especialmente importante
para nosotros. El enlace a continuacion te llevara a
un formulario de Google con algunas preguntas
importantes sobre la escuela de St Joseph;
consideraremos cuidadosamente todas las respuestas.
La encuesta es anonima y te pidimos que seas lo mds
sincero posible con sus respuestas. Este es el enlace:
https://forms.gle/sTIR3L926gSEohj56

ANNUAL THANKSGIVING DINNER
VOLUNTEERS NEEDED!

The St. Vincent de Paul Society, in collaboration
with St. Joseph Parish and St. Joseph School, will
be hosting the annual Thanksgiving Dinner for the -
Hungry on November 22. The dinner is from 3pm *
to 6pm. We expect to serve over 400 needy people,
including families with children, the homeless, and
many others who won't be able to celebrate
Thanksgiving without our help.

Help us show love to our brothers and sisters by
preparing and delivering a hot dish or by joining us at St.
Joseph School to serve our guests. Please join us outside the
church after all Masses starting next weekend (October 25-26),
and sign-up to volunteer for the event.

CENA ANUAL DE ACCION DE GRACIAS
/SE NECESITAN VOLUNTARIOS!

La Sociedad de San Vicente de Paul, en colaboracion
con la Parroquia de St. Joseph y la Escuela St. Joseph,
organizard la cena anual de Accion de Gracias para los
Necesitados el 22 de noviembre, de 3 p.m. a 6 p.m.
-~ Esperamos servir a mds de 400 personas necesitadas,
incluidas familias con nifios, personas sin hogar y
muchos otros que no podran celebrar Accion de Gracias
sin nuestra ayuda. Ayudanos a mostrar amor a nuestros
hermanos y hermanas preparando un platillo de comida
caliente o en la escuela sirviéndo a nuestros invitados el dia de la
cena.

Por favor, busca nuestra mesa afuera de la iglesia después de todas
las misas a partir del proximo fin de semana y andtate en la lista
como voluntario.

NATIONAL VOCATION AWARENESS WEEK
NOVEMBER 2—S8

The Vocations Office of the Diocese of San José
invites everyone to pray for more vocations to the
priesthood and consecrated life. Join us on Friday,
November 7th to the special celebrations at the
Cathedral Basilica of St. Joseph in San José. Rosary
and procession will begin at 5:30PM at Cesar
Chavez Plaza, followed by Plenary Indulgence at
6:00PM, Adoration at 6:30PM, Mass, and a vocation
talk in the Cathedral (in English).

n
\'/1]

AWRRENE

SEMANA NACIONAL DE LAS VOCACIONES
2-8 DE NOVIEMBRE

La Oficina de Vocaciones de la Diocesis de San José nos
invita a rezar por mas vocaciones al sacerdocio y a la
vida consagrada. Unete a nosotros el martes 4 de
noviembre para las celebraciones especiales en la
Catedral Basilica de San José. EI Rosario y la procesion
comenzaran a las 5:30PM en la Plaza César Chavez,
seguidos de la Indulgencia Plenaria a las 6:00PM,
Adoracion a las 6:30PM, Misa y una charla sobre
vocaciones en la Catedral (en espariol).

TIONAL

Tion

S WEEK

October 19, 2025
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Adorado sea el
Santisimo
Sacramento del

CELEBRACION DE SAN JUDAS TADEO

La Parroquia de St. Joseph te invita a la

celebracion del Dia de San Judas Tadeo

el domingo 26 de octubre. Después de la

Misa de 1:00PM habra Danza de los

Chinelos, Danza Azteca, comida y rifas.
jTe esperamos!

te invita a celebrar su

3:00pm — Registro
4:00pm — Catequesis

7:00pm — Santa Misa

Seccién de Adoracién Nocturna de la
Parroquia de St. Joseph en Mountain View

Sexto Aniversario

Sabado 25 de Octubre, 2025
PROGRAMA:

5:00—6:30pm — Cena

Reconozcan en el Parf
al mismo que pendié
de la Cruz; reconoz
can en el Cdliz la
Sangre que brots

su Costado

e

Villa Siena Auxiliary
Holiday Boutique

Saturday, November 8th
10:00am — 3:00pm
1855 Miramonte Avenue

Mountain View
(next to Saint Francis High School)
Get ahead of your holiday shopping
and help us support the residents
of Villa Siena Senior Living Community
Christmas and Holiday Decorations
Baked Goods, Jewelry, Gifts
Antiques, Refreshments
Handcrafted Knitted & Crocheted items
by the Auxliary & Residents

WHAT 1S EUCHARISTIC ADORATION?

Eucharistic Adoration is spending time with Jesus
who is truly present in the Blessed Sacrament.

You are invited to come spend one hour with the
Lord at St. Joseph Parish, Mon—Thu at 2:30PM,
Benediction at 3:15PM; Fridays from 8AM,
Benediction 3:15PM.

Each hour you spend with Jesus will deepen His divine peace in your heart.

NOVENA A SAN JOSE POR UNA LEY JUSTA
PARA LOS INMIGRANTES

Adoration
of the Blessed

Comenzando el dia 19 de cada
mes. Lunes a viernes: 6:30PM;
sabado: 11:00AM y domingo:
11:45AM. Te esperamos en la
Plaza de la parroquia, frente a
la imdgen de la Virgen.Guadalupe.

Sacrament

Baptisms—for children under 7 are on the second & fourth
Saturday of the month at 10AM. To register, please call the
parish office at (650) 967-3831.

BAPTISMAL PREPARATION CLASS FOR PARENTS AND
GopPARENTS—Second Monday of the month at 6:45PM at
the Parish Office. Next Class: November 10th.

MaTriIMONY—Couples planning to get married need to
contact the Parish Office at least SIX months prior to the
wedding date, to obtain information on the requirements.

To obtain available dates for the Marriage Preparation
Retreats, please visit the Diocese website at
https://www.dsj.org/evangelization/family-life/marriage

NovENA TO OUR MOTHER OF PERPETUAL HELP—
Wednesdays during the celebration of the 2PM Mass. We
meet in the church.

NoveNA TO ST. JosepH—Saturdays at 3PM. We meet in the
church.

LEGION OF MARy—every Sunday at 8AM at the Parish
Office Conference Room.

YounG ApuLts’ GRoup—Wednesdays starting at 6:45PM
with Holy Hour, followed by Bible Study and fellowship.
For more info and if you’d like to be added to the WhatsApp
group chat contact Gabe at: gabriel.valencia@dsj.org

ITALIAN CATHOLIC FEDERATION (ICF)—meet on the third
Tuesday of the month at 6:30PM at the Parish Office. All
are welcome.

KnigHTS OF CoLumBUS (COUNCIL 4926)—meet on the
first Tuesday of the month at 6:30PM in the Parish Office
Conference Room. Prospective members are welcome!

For information please email: KofColumbus4926@gmail.com

AA SunNDAY GROUP AT ST. JOSEPH PARISH—every Sunday
at 6PM at the Parish Office Conference Room (580 Hope St,

Baurtizos EN ESPANOL—Los bautizos para menores de
7 afios son el primer y tercer sabado del mes a las 10AM. Si
tu hijo(a) es mayor de 7 por favor comunicate con la oficina.

CLASE DE PREPARACION DE BAUTIZO PARA PAPAS Y
PaDRINOS—el tercer sabado de cada mes a las 9AM.

La proxima clase es el 15 de noviembre. Registrate
llamando a la oficina al (650) 967-3831 o enviando un
mensaje a parish.office@sjpmy.org

MATRIMONIOS—Las parejas deberan comunicarse con la
Oficina Parroquial con SEIS meses de anticipacion para
obtener los requisitos. Las fechas disponibles para los
Retiros de Preparacion Matrimonial, virtuales o en persona,
estan disponibles en: www.dsj.org/evangelization/family-

life/marriage

ESTUDIO DE LAS SAGRADAS ESCRITURAS—I0s lunes de 7pm
a 8pm en la Sala de Conferencias de la oficina parroquial. .

JORNADA DE ORACION—el primer sdabado del mes, en la
iglesia, a partir de las 7:30am hasta las 12 del medio dia. Te
esperamos el 1 de noviembre.

DEVOCION AL SANTO ROSARIO— en la Plaza frente a la
Virgen: lunes a viernes 6:30PM

sabado 1 1AM

domingo 12PM

JOVENES Y ADULTOS PARA CRISTO—Ilos martes a las 7PM,
en el salon parroquial (582 Hope St, Mountain View).

ADORACION NOCTURNA—el cuarto sabado del mes después
de misa en espariol de 7PM, en la iglesia. Para informarte
sobre como ser un adorador nocturno, llama a Luis al
(650) 793-4669 o a Arturo al (480) 368-9523.

QUINCEANERAS— Comunicate con la oficina para reservar
tu fecha y para informarte sobre los requisitos.
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